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Link: Bailey’s Rising K page
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       Agenda
● Kindergarten Team
● Magnet & Spanish 

Immersion Programs
● Arts Integration 
● Day in the Life of a 

Kindergarten Student
● Daily Schedule
● Ways to help your child 

prepare for kindergarten
● School Hours/Breakfast & Lunch 
● Registration, physical exam, vaccinations
● Bridge to K Program 
● First Day of School August 21st
● Questions  



Meet the Kindergarten Team 
Conoce a Los Maestros de Kindergarten



Meet the Kindergarten Team 
Conoce a Los Maestros de Kindergarten



Magnet & Spanish Immersion 

Magnet Program

9 Pre-School 
Classes 
9 Clases 

Preescolares 

18 Spanish Immersion 
Classes

18 Clases de Inmersión 

 en Español 

25 Full Day English Classes
25 Clases de Inglés de Día Completo   



   Arts Integration Integración Artística

● Excursiones a Kennedy Center  
● Entrenamiento y Coaching a 

Maestros
● Círculo de concentración
● Integración de las Artes durante el día 

escolar, algunos ejemplos:  
○ Tiny Toy Cuentos, Tableau, Narración 

Dramática, Aprendizaje a través del 
Movimiento

●  Festival de Integración al Arte
● Integración al Arte-Día para Padres

● Field Trips to Kennedy Center 

● Teacher Training &  Coaching

● Concentration Circle

● Arts Integration during school day,  

some examples:

○ Tiny Toy Tales, Tableau, Dramatic 

Story Retelling, Learning through 

Movement

● Arts Integration Festival

● Arts Integration Parent Day 



Day in the Life of a Kindergartner 2023

A Day in the Life of a Kindergartener
Un día en la vida de un Kindergartener

https://www.wevideo.com/view/3026691136


Sample Schedule

● Breakfast and Morning Meeting 
- 30 minutes

● Reading Workshop - 1 hour
● Interactive Read Aloud - 20 

minutes
● Word Study - 20 minutes
● Writing Workshop - 30 minutes
● Specials - 1 hour
● Lunch (30 min)/Recess (30 min)
● Math Workshop - 1 hour
● Science/Social Studies - 30 

minutes
● Learning Stations/Purposeful 

Play - 20 minutes

Ejemplo de Horario

● Desayuno y Reunión 
Matutina - 30 min 

● Taller de lectura - 1 hora
●  Lectura Interactiva en voz 

alta - 20 min
● Estudio de Palabras - 20 min 
● Taller de Escritura - 30 min
● Especiales - 1 hora
●  Almuerzo (30 min)/Receso 

(30 min) 
● Taller de Matemáticas - 1 hr
● Ciencias/Estudios Sociales - 

30 min
● Estaciones de 

aprendizaje/Juego con 
propósito - 20 minutos



Getting Ready for Kindergarten 
Prepararse para Kindergarten

● Help your child learn to say and write his or her first and last name
Ayude a su hijo a aprender a decir y escribir su nombre y apellido

● Participate in the summer reading program at the local library with your 
child

Participe en el programa de lectura de verano en la biblioteca local con 
su hijo

● Read stories together

Leer historias juntos

● Sing and say the Alphabet 

Canta y decir el alfabeto 

● Count – count - count

Contar - contar - contar 

● Play games - Jugar juegos 



School Hours
● Arrival 8:50 - 9:00 a.m.
● Late/Tardy Bell 9:00 a.m. 

(all students must be in 
class)

● Dismissal begins 3:40 
p.m.

● Students dismissed 3:45 
p.m. 

Horario Escolar
● Entrada 8:50 - 9:00 a.m.
● Campana tardía 9:00 a.m. 

(Los alumnos deben estar 
en clase)

● Salida comienza 3:40 p.m. 
● Todos han salido 3:45 

p.m.

Breakfast and Lunch     Desayuno y Almuerzo
● Universal Breakfast - All students receive a free breakfast in the classroom 

Desayuno Universal - Todos los alumnos reciben desayuno gratis en el salon

● Lunch - Currently all students at Bailey’s receive a free lunch or may bring lunch 
from home, this may change for next year.

Almuerzo - Todos los alumnos de Bailey's reciben almuerzo gratis o pueden traer el 
almuerzo desde casa. Es posible que este programa vaya a cambiar.



I

Immunization Requirements
Requisitos de Inmunización

Virginia law requires parents to provide documentation of age-appropriate immunization 

for students attending school. 

• A properly completed immunization record signed by a licensed physician or local health department 

employee must be provided. 

• For a complete listing of necessary immunizations, please check General Registration Immunizations.

• Families should contact their health care provider to obtain any needed immunizations.  

• Fairfax County Health Department's five clinics offer immunizations.

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

La ley de Virginia requiere que los padres proporcionen documentación de inmunización 

apropiada para la edad para los alumnos que asisten a la escuela

• Se debe proporcionar un registro de inmunización debidamente completo firmado por un médico con 

licencia o un empleado del departamento de salud local. 

• Para obtener una lista completa de las vacunas necesarias, consulte Inmunizaciones de registro 

general. 

• Las familias deben comunicarse con su proveedor de atención médica para obtener las vacunas 

necesarias. 

• Las cinco clínicas del Departamento de Salud del Condado de Fairfax ofrecen inmunizaciones.

https://www.fcps.edu/node/37465
https://www.fairfaxcounty.gov/health/clinics


School Health Room 
Clinica Escolar

● We have a full time Health Room Aide.
Tenemos un Asistente de Salud de tiempo 
completo.

● If your child requires medication, contact the 
Health Room to understand forms needed and 
procedures.
Si su hijo requiere medicamentos, comuníquese 
con la Clínica de la Escuela para mejor entender los 
formas y los procedimientos necesarios .



Bridge to K

● ½ day in the mornings, time to be determined by FCPS
● Any child who has no pre Kindergarten experience is invited 

to attend
● Register in the Bailey’s main office

● ½ día por las mañanas, hora que determinará FCPS 
● Cualquier niño que no tenga experiencia previa a 

Kindergarten está invitado a asistir 
● Regístrese en la oficina principal del Bailey’s



First Days - Student Safety
Primeros Días - Seguridad de los Alumnos  

● First day of school - parents welcome during arrival 

● Starting second day - only students enter the building

● Make sure your child’s first name, teacher, and either school 

name/phone or parent phone number is on your child’s backpack 

________________________________________________________

● Primer día de escuela - los padres son bienvenidos durante la hora de 

entrada.

● A partir del segundo día - sólo los alumnos entran en el edificio

● Asegúrese de que el nombre del alumno, el maestro y  ya sea el 

nombre de la escuela/teléfono o número de teléfono de sus padres 

estén en la mochila de su hijo



For joining us!
 ¡Gracias por acompañarnos!


